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ASSEMBLAGE DE LA BALANCELLE - ASSEMBLING THE CRADLE SWING 

ZUSAMMENBAU DER BABYSCHAUKEL - MONTAGE VAN HET SCHOMMELSTOELTJE 

MONTAJE DEL BALANCÍN - CONJUNTO DA BALANÇA - ASSEMBLAGGIO DELL’ALTALENA MONTÁŽ 

HOUPACÍHO LEHÁTKA - A HINTA ÖSSZESZERELÉSE 

ASAMBLAREA BALANSOARULUI - SPOSÓB SKŁADANIA HUŚTAWKI LEŻACZKA 

SAMLING AF BABYGYNGEN - تجميع أرجوحة السرير
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4.

3.

5.
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clicpush
1 1

2

DÉMONTAGE DE LA BALANCELLE - DISASSEMBLY THE CRADLE SWING 

ABBAU DER BABYSCHAUKEL - HET SCHOMMELSTOELTJE UIT ELKAAR HALEN 

DESMONTAR EL BALANCÍN - DESMONTAGEM DO BALANÇO - SMONTAGGIO DELL’ALTALENA 

DEMONTÁŽ HOUPÁTKA - A HINTAÁGY SZÉTSZERELÉSE 

DEMONTAREA LEAGANULUI-BALANSOAR - DEMONTAŻ HUŚTAWKI 

AFMONTERING AF GYNGEN - فك أرجوحة السرير
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FR
Merci d’avoir choisi la balancelle Swoon Motion BABYMOOV. Pour la sécurité de votre 
bébé, veuillez lire attentivement ce manuel d’instruction et le conserver soigneusement 
pour vous y référer ultérieurement. Conforme aux exigences de sécurité.

 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ À RESPECTER

UNIQUEMENT

 

IMPORTANT :

 

AVERTISSEMENTS

IMPORTANT ! À LIRE ATTENTIVEMENT ET 

À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.
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A. INCLINAISON
Dossier (a)

(b)

Assise (c)
(d)

B. ARCHE D’ÉVEIL (e)
(e)
(e)

(e)

C. ROTATION 360°
(f) (g)

D. HARNAIS DE SÉCURITÉ (h)
(i) (j)
(i et j) (k)

E. COUSSIN RÉDUCTEUR (l)
(h) (l)

F. INSTALLATION ET RETRAIT DE LA HOUSSE (m)
(m) (a) et l’assise (c)

l’assise (d) (b)
  Pour le retrait : (m) (m)
  Pour l’installation : (m) (d) (b) dans les 

(m)

G. MISE EN TENSION 
Branchement sur secteur 

(q) (o)
Fonctionnement avec piles (non fournies)

(p)
(p)

INSTRUCTION D’UTILISATION

1.
2.
3.
4.

5.
6.
7.  

Base

a.
b.
c.
d.
e.
f.

g. 
h.
i.
j.
k.
l.

m. Housse
n.
o.
p.
q.

COMPOSITION

Schéma général
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ENTRETIEN ET INSTRUCTION DE LAVAGE

Vitesse de balancement
(n)

(2)

(2)

Détecteur de mouvements
 

(7)

Musiques et volume
(4)

select (5)

(5)

H. UTILISATION DU BOÎTIER 
Mise en marche/arrêt

(1)

Minuterie
 (n)
 

x 1 x 2 x 3

Durée de balancement
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EN
Thank you for choosing the BABYMOOV Swoon Motion cradle swing. For your baby’s 
safety please read this instruction manual carefully and keep it in a safe place for future 
reference. Conforms to safety requirements.

SAFETY INSTRUCTIONS TO BE RESPECTED

 

ONLY

 

 

 IMPORTANT:

 

 

WARNINGS

IMPORTANT! 

READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
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A. INCLINATION
Back (a)

(b).

Seat base (c)
 (d).

B. EARLY-LEARNING ARCH (e)
 (e)

(e)
(e)

C. ROTATION 360°
(f) 

 (g)

D. SAFETY HARNESS (h)
(i)  (j).

(i and j)  (k)

E. PRESSURE REDUCING CUSHION (l)
(h) (l)

F. PUTTING ON AND TAKING OFF THE COVER (m)
(m) (a) (c)

(d) (b).
Taking off: (m). (m).
Putting on: (m). (d) (b) 

(m).

G. SWITCHING ON
Connection to the mains

(q)  (o).
Working with batteries (not supplied) 

 (p).

(p)

INSTRUCTIONS FOR USE

1.
2.
3.
4.

5.
6.
7.

Base

a.
b
c.
d.
e.
f.

g. Seat
h.
i.
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.
q.  

COMPOSITION

General diagram
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WASHING MAINTENANCE INSTRUCTIONS

Rocking speed
 (n) 

 (2)

 (2)

Movement detector
(7)

Tunes and volume
 (4)

(5)

 (5)

H. USING THE CASE 
Starting / stopping

(1)

Timer
(n)

x 1 x 2 x 3

Duration of rocking



SWOON MOTION - 15

DE
Vielen Dank für Ihre Wahl für die Babyschaukel Swoon Motion von BABYMOOV. Für die 
Sicherheit Ihres Babys, bitte die vorliegende Bedienungsanleitung aufmerksam lesen und 
zur späteren Einsicht aufbewahren. Entspricht den einschlägigen Sicherheitsvorschriften.

 

 

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN

AUSSCHLIESSLICH  

WICHTIG:

 

WARNHINWEISE

WICHTIG! BITTE SORGFÄLTIG LESEN UND 

FÜR SPÄTERES NACHLESEN AUFBEWAHREN.
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A - NEIGUNG
Rückenlehne (a)

 (b)

Sitzfläche (c)
(d)

B. SPIELBOGEN (e)
(e)

 (e) 
 (e)

C. 360° DREHUNG
 (f)

 (g) 

D. SICHERHEITSGESCHIRR (h)
 (i)  (j)

(i und j)  (k) 

E. STÜTZKISSEN (l)
 (h)  (l) 

F. ANLEGEN UND ABNEHMEN DES BEZUGS (m)
(m) (a)  (c)

(d)  (b)
Zum Abnehmen: (m)  (m)
 Zum Anlegen:  (m) (d) (b) in die 

(m)

G. SPANNUNGSZUSCHALTUNG
Netzbetrieb 

(q) an den  (o)
Batteriebetrieb (Batterien nicht inklusive)

 (p) 

 (p)

BEDIENUNGSANLEITUNG

1. 
2.
3.
4.

5. 
6.
7.

Gestell

a. 
b. 
c. 
d. 
e. 
f. 

g. 
h. 
i. 
j. 
k.
l.

m.
n. 
o.
p.
q.

AUFBAU

Grundschema
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PFLEGE- UND REINIGUNGSHINWEISE

Wiegegeschwindigkeit
(n)  

(2)

(2)

Bewegungsmelder
 (7)

Melodien und Lautstärke
(4)

(5)

 
(5)

H. BENUTZUNG DES GEHÄUSES 
Ein- und Ausschalten

 (1)

Zeitschaltuhr
(n)

x 1 x 2 x 3

10 Minuten 30 Minuten

Wiegedauer
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NL
Bedankt dat u voor het Swoon Motion schommelstoeltje van BABYMOOV gekozen heeft. 
Voor de veiligheid van uw baby wordt u verzocht om deze handleiding aandachtig te 
lezen, en zorgvuldig te bewaren voor toekomstige raadpleging. In overeenstemming 
met de veiligheidseisen.

TE RESPECTEREN VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

ALLEEN

  BELANGRIJK: 

 

WAARSCHUWINGEN

BELANGRIJK! LEES ZORGVULDIG 

EN BEWAAR VOOR LATERE RAADPLEGING.
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A. VERSTELLING
Rugleuning (a)

(b).

Zitting (c)
(d).

B. SPEELBOOG (e)
 (e)
 (e)

(e)

C. DRAAIING 360°
(f) 

(g) 

D. VEILIGHEIDSGORDEL (h)
(i)  (j) 

 (i en j)  (k) 

E. VERKLEINKUSSEN (l)
(h) (l) 

F. INSTALLATIE EN VERWIJDERING VAN DE HOES (m)
(b) (c)  (d) en de

(b) (m) 
Voor de verwijdering:  (m) (m)
De hoes installeren: (m) (d)

(b) (m)

G. ONDER STROOM ZETTEN
Aansluiting op het lichtnet

(q)  (o)
Werkt op batterijen (niet bijgeleverd)

 (p)

 (p)

GEBRUIKSAANWIJZING

1.
2. 
3.
4.

5.
6.
7.

Basis

a. 
b. 
c.
d.
e. 
f. 

g.
h.
i.
j. 
k. 
l. 

m. Hoes
n. Slot
o.
p.
q.

SAMENSTELLING

Algemeen overzicht



SWOON MOTION - 20

Schommelsnelheid
 (n)    

(2)   

(2)   

Bewegingsdetector

(7)

Muziekjes en geluidsvolume
(4)

(5) 

select (5) 

H. GEBRUIK VAN DE BEHUIZING 
Aan- en uit zetten

 (1)

ONDERHOUD EN WASINSTRUCTIES

Tijdschakelaar
(n)

x 1 x 2 x 3

Schommeltijd
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ES
Le damos las gracias por haber elegido el balancín Swoon Motion BABYMOOV. Para 
la seguridad de su bebé, por favor lea atentamente estas instrucciones de uso y 
consérvelas cuidadosamente para poder consultarlas posteriormente. Conforme a 
las exigencias de seguridad.

CONSIGNAS DE SEGURIDAD QUE DEBEN RESPETARSE

 ÚNICAMENTE

  IMPORTANTE:

 

ADVERTENCIAS

IMPORTANTE! LEER DETENIDAMENTE Y 

MANTENERLAS PARA FUTURAS CONSULTAS.
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A. INCLINACIÓN
Respaldo (a)

 (b)

Asiento (c)
(d)

B. ARO DE ESTIMULACIÓN (e)
(e) 

(e) 
(e

C. ROTACIÓN 360°
 (f)

 (g)

D. ARNÉS DE SEGURIDAD (h)
 (i)  (j)

 (i e j)  (k)

E. COJÍN REDUCTOR (l)
(h)  (l)

F. INSTALACIÓN Y RETIRADA DE LA FUNDA (m)
(m) (a)  (c) 

 (d)  (b)
Para retirarla:  (m) (m)
Para colocarla:  (m)  (d)

 (b) (m)

G. PUESTA EN TENSIÓN 
Conexión al sector

(q)  (o).
Funcionamiento con pilas (no proporcionadas)

 (p)

(p)

INSTRUCCIÓN DE UTILIZACIÓN

1.
2.
3.
4.

5. 
6.
7.

Base

a. 
b.
c. 
d.
e
f. 

g. 
h. 
i. 
j. 
k. 
l. 

m. 
n. Pestillo
o. 
p.
q.   

COMPOSICIÓN

Esquema general
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MANTENIMIENTO E INSTRUCCIÓN DE LAVADO

Velocidad de balanceo
 (n) 

 (2)

 (2)

Detector de movimientos
(7)

Músicas y volumen
 (4)

(5)

 (5)

H. UTILIZACIÓN DE LA CAJA
Puesta en marcha/parada

 (1)

Minutero
 (n)

x 1 x 2 x 3

Duración de balanceo
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IT
Vi ringraziamo per avere scelto l’altalena Swoon Motion BABYMOOV. Per la sicurezza 
del vostro bambino, vi preghiamo di leggere attentamente le presenti istruzioni e di 
conservarle accuratamente per un eventuale nuovo riferimento. Conforme alle esigenze 
di sicurezza.

CONSEGNE DI SICUREZZA DA RISPETTARE

UNICAMENTE

IMPORTANTE:

 

AVVERTENZE

IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTE E 

CONSERVARE PER FUTURO RIFERIMENTO.
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A. INCLINAZIONE
Schienale (a)

(b)

Seduta (c)
 (d)

B. ARCHETTO STIMOLANTE (e)
(e)

e)
 (e)

C. ROTAZIONE 360°
(f)

(g)

D. BRETELLA DI SICUREZZA (h)
(i) (j).

 (i e j)  (k) 

E. CUSCINO RIDUTTORE (l)
(h)  (l)

F. POSA E RIMOZIONE DELLA FODERA (m)
(m) (a) e la seduta (c) 

della seduta (d) (b)
Per la rimozione: (m)  (m)
Per la posa: (m) (d) (b) nelle 

 (m)

G. MESSA SOTTO TENSIONE 
Allacciamento alla rete 

(q)  (o)
Funzionamento con pile (non fornite)

 (p)

(p).

ISTRUZIONI D’UTILIZZO

1.
2. 
3.
4.

5.
6.
7.

Base

a. 
b.
c. Seduta
d.
e.
f.

g. Sedile
h.
i.
j. 
k.
l.

m.
n.
o.
p.
q.

COMPOSIZIONE

Schema generale
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MANUTENZIONE E ISTRUZIONI DI LAVAGGIO

Velocità di oscillazione
(n) sia in 

(2)

(2)

Rivelatore di movimenti

(7)

Musica e volume
(4)

(5)

(5)

H. UTILIZZO DELLA SCATOLA 
Messa in marcia/arresto

 (1)

Timer
 (n) 

x 1 x 2 x 3

Durata dell’oscillazione
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PT
Obrigado por te escolhido a balança Swoon Motion BABYMOOV. Para a segurança de seu 
bebe, queira ler atentivamente este manual de instrução e conservar cuidadosamente 
para consultar posteriormente. Conforme as exigências de segurança. 

REGRAS DE SEGURANÇA A SEREM RESPEITADA

UNICAMENTE

 

  IMPORTANTE :

 

 

 

ADVERTÊNCIA

IMPORTANTE! LEIA CUIDADOSAMENTE E 

GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA.
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A. INCLINAÇÃO
Esqueleto (a)

(b)

Assento (c)
 (d)

B. ARCO DE DESPERTAR (e)
 (e)
 (e)

(e)

C. ROTAÇÃO 360°
 (f)

 (g)

D. ARNÊS DE SEGURANÇA (h)
 (i) (j)

 (i et j)  (k)

E. ALMOFADA(l)
(h)  (l)

F. INSTALAÇÃO E RETIRADA DA CAPA (m)
(m) (a) e o assento (c)

assento (d) (b)
Para a retirada :  (m)  (m)
Para a instalação : (m)  (d)  (b) 

(m)

G. LIGAR
No gabinete

(q)  (o)
Funcionamento com pilhas (não fornecidas) 

(p)

 (p)

INSTRUÇÃO DE UTILIZAÇÃO

1.
2.
3. 
4.

5. 
6.
7.

Base

a.
b.
c.
d.
e. 
f.

g.
h. 
i.
j. 
k.
l. 

m.
n.
o.
p. 
q.

COMPOSIÇÃO

Esquema geral
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Velocidade do balanço
 (n)

 (2)

(2)

Detector de movimentos

(7).

Músicas e volume
(4)

select (5)

 (5)

H. UTILIZAÇÃO DA CAIXA DE COMANDO  
Colocar em funcionamento/parar

(1)

MANUTENÇÃO E INSTRUÇÃO DE LAVAGEM

Temporizador
 (n)

x 1 x 2 x 3

Tempo do balanço
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CZ
Děkujeme vám za zakoupení houpacího lehátka Swoon Motion BABYMOOV. Pro 
bezpečnost vašeho děťátka si pozorně pročtěte tento návod k použití a uschovejte jej 
pro další potřebu. Odpovídá bezpečnostním požadavkům.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

VÝHRADNĚ

 

 

 

 

VAROVÁNÍ

USCHOVEJTE JE PRO DALŠÍ POUŽITÍ.
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A. SKLÁPĚNÍ
Opěrka (a)

(b)

Lehátko (c)
(d)

B. HRACÍ HRAZDIČKA (e)
(e)

 (e) 
(e)

C. ROTACE 360°
(f)

 (g) 

D. BEZPEČNOSTNÍ PÁS (h)
(i)  (j)
 (i et j) (k)

F. NAVLÉKNUTÍ A ODSTRANĚNÍ POTAHU (m)
(m)  (a)  (c) (d)  

 (b)
 Pro odstranění:  (m). (m)
  Pro navléknutí: (m) (d)  (b) 

 (m).

G. NAPÁJENÍ
Připojení do sítě 

(q)  (o).
Funkce na baterie (nejsou součástí balení)

 (p

 (p)

POKYNY K POUŽITÍ

1.
2.
3.
4. 

5. 
6.
7.

Základna

a. 
b. 
c.
d.
e.
f.

g. Sedadlo
h.
i.
j. 
k.
l. 

m.
n.
o.
p. 
q.

SLOŽENÍ

Všeobecné schéma
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Rychlost houpání
(n)

(2)

(2)

Detektor pohybů
 (7)

Melodie a hlasitost
 (4)

(5)

 (5)

Uvedení do chodu/vypnutí
 (1)

UDRŽBA A POKYNY PRO PRANÍ

Časovač
 (n)

x 1 x 2 x 3

Délka houpání
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HU
Köszönjük, hogy Swoon Motion BABYMOOV hintát választotta. Kisbabája védelmének 
érdekében, olvassa el figyelmesen ezt az kiskönyvet, hogy utólagosan hivatkozhasson 
rá. A biztonszági előírásoknak megfelelő.

BETARTANDÓ BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

 

KIZÁRÓLAGOSAN 

  FONTOS :

 

FIGYELMEZTETÉS

FONTOS! FIGYELMESEN OLVASSA EL 

ÉS ŐRIZZE MEG KÉSŐBBI FELHASZNÁLÁS ESETÉRE.
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A. BILLENTÉS
Háttámla (a)

(b)

Ülőke (c)
 (d)

B. JÁTÉKBORDA (e)
 (e) 

(e) 
(e)

C. 360°-os ELFORGATÁS
(f)

(g)

D. BIZTONSÁGI ÖV (h)
(i) (j)

(i et j)  (k) 

E. FEJTÁMLA (l)
(h)  (l).

F. A VÉDŐHUZAT FEL- ÉS LEHÚZÁSA (m)
(m)  (a) (c)  

(d) (b)
 A lehúzáshoz :  (m)  (m)
  Felhúzáshoz :  (m) (d) (b)  (m)

G. FESZÜLTSÉG ALÁ HELYEZÉS
Hálózatra kapcsolás

(q)  (o)
Elemmel működtetés (nem tartozék)

 (p)

 (p)

HASZNÁLATI ÚTASÍTÁS

1.
2.
3.
4.

5.
6. 
7.

Alapegység

a.
b. 
c.
d. 
e.
f.

g. 
h.
i.
j. 
k. 
l. 

m.
n.
o.
p. 
q.  

TARTOZÉKOK

Általános séma
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A hintázás sebessége
(n)

 (2)

(2)

Mozgásérzékelő
(7)

Zene és hangerősség
 (4)

(5)

(5)

H. A VEZÉRLŐ DOBOZ HASZNÁLATA 
Indítás/leállítás

 (1)

ÁPOLÁS ÉS MOSÁSI JAVASLATOK

Időmérő
(n) 

x 1 x 2 x 3

Hintázás időtartama
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RO
Vă mulțumim că ați ales leagănul Swoon Motion BABYMOOV. Pentru siguranța copilului 
dvs., vă invităm să citiți cu atenție acest manual de instrucțiuni și să îl păstrați pentru 
a-l putea consulta ulterior. Conform normelor de securitate.

PRECAUȚII DE SIGURANȚĂ CARE TREBUIE RESPECTATE

 INTOTDEAUNA

AVERTISMENTE

IMPORTANT! CITIŢI CU ATENŢIE ŞI PĂSTRAŢI 

ACEST DOCUMENT PENTRU CONSULTARE ULTERIOARĂ.



SWOON MOTION - 37

A. INCLINAREA
Spătar (a)

 (b)

Sezutul (c)
(d)

B. BARA CU JUCARII (e)
 (e)

 (e) 
 (e)

C. ROTATIE 360°
 (f)

(g)

D. HAMUL DE SIGURANTA (h)
(i)  (j)

(i et j) (k)

E. PERNUTA-REDUCTOR (l)
(h)  (l)

F. FIXAREA SI SCOATEREA HUSEI (m)
(m) (a) (c)  (d) 

 (b)
Pentru a scoate husa: (m) (m)

 Pentru fixarea husei:  (m) (d) (b)  (m)

G. PORNIREA LEAGANULUI
Conectarea la priză

(q) (o)
Funcționarea cu baterii (nu sunt incluse)

(p)

 (p)

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

1.
2.
3.
4.

5.
6.
7.

Baza

a. 
b. 
c. 
d. 
e.
f. 

g. Scaun 
h.
i.
j. 
k.
l. 

m.
n.
o.
p.
q.  

ALCĂTUIRE

Componente
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ÎNTREȚINERE ȘI INSTRUCȚIUNI DE SPĂLARE

Viteza de legănare
(n)   

 (2)

(2)

Detectorul de mișcare
 (7)

Alegerea melodiilor și reglarea volumului
 (4)

(5)

(5)

H. FUNCTIILE CUTIEI ELECTRONICE
Pornire/oprire

(1)

Setarea duratei de legănare
 (n)

x 1 x 2 x 3

Durata de legănare



SWOON MOTION - 39

PL
Dziękujemy za wybranie huśtawki Swoon Motion BABYMOOV. Dla bezpieczeństwa 
waszego dziecka prosimy o uważne zapoznanie się z instrukcją użytkowania i zachowanie 
jej do późniejszego wglądu. Zgodność wyrobu z wymogami bezpieczeństwa.

 

ZALECENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

 TYLKO I WYŁĄCZNIE 

 

OSTRZEŻENIE

WAŻNE! PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ 

NA PRZYSZŁOŚĆ JAKO ODNIESIENIE.
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A. NACHYLENIE
Oparcie (a)

(b)

Siedzisko (c)
 (d)

B. PAŁĄK (e)
(e) 

(e)
 (e),

C. OBRÓT O 360°
(f)

(g) 

D. PASY BEZPIECZEŃSTWA (h)
(i) (j)

 (i + j)  (k)

E. PODUSZKA Z WYPEŁNIENIEM (l)
 (h)  (l)

F. ZAKŁADANIE I ZDEJMOWANIE POKROWCA (m)
(m) (a) (c)

 (d)  (b)
(m)  (m)

 (m) (d)
(m)

G. PODŁĄCZANIE DO ZASILANIA
Podłączenie do sieci

(q)  (o)
Zasilanie bateryjne (baterie nie znajdują się w zestawie)

(p)

(p)

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

1.
2.
3. 
4. 

5. 
6.
7.

Baza

a.
b.
c.
d.
e.
f.

g. 
h.
i.
j.
k.
l. 

m. 
n. 
o.
p. 
q.  

ELEMENTY

Schemat
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Prędkość kołysania
(n) 

 (2)

 (2)

Wykrywanie ruchu
(7)

Melodyjki i głośność
(4)

 (5)

(5)

H. STEROWANIE 
Załączanie / wyłączanie

(1)

KONSERWACJA I INSTRUKCJE DOTYCZĄCE PRANIA

Regulacja minutnika
(n)

x 1 x 2 x 3

Czas kołysania
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DK
Tak fordi du har valgt Swoon Motion babygynge fra BABYMOOV. For din babys sikkerhed 
bedes du omhyggeligt læse denne brugsanvisning og opbevare den omhyggeligt, så 
du kan tage et kig på den senere. I overensstemmelse med gældende sikkerhedskrav.

 

 

 

SIKKERHEDSFORSKRIFTER

UDELUKKENDE 
 

 

 

ADVARSLER

VIGTIGT! LÆS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG.
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A. HÆLDNING
Rygstød (a)

 (b)

Base (c)
(d)

B. AKTIVITETSBUE (e)
(e) 

(e) 
(e)

C. 360° DREJNING
 (f)

(g) 

D. SIKKERHEDSSELE (h)
 (i)  (j)
(i og j) (k) 

E. INDSATSPUDEN (l)
 (h) (l)

F. PÅSÆTNING OG AFTAGNING AF BETRÆK (m)
(m) (a) (c)

 (d)  (b)
 (m) (m)

(m)  (d)  (b)
(m)

G. START 
Tilslutning til el nettet

(q)  (o)
Batterifunktion (batterier ikke indbefattet)

 (p)

(p)

BRUGSANVISNING

1. 
2.
3.
4. 

5. 
6. 
7.

Base

a.
b. 
c. 
d.
e.
f. 

g. 
h.
i.
j.
k. 
l. 

m. 
n.
o.
p.
q.

BESTANDDELE

Samlet tegning
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VEDLIGEHOLDELSE OG VASKE INSTRUKS

Gyngerytme
 (n)   

(2)

(2).

Bevægelsesdetektor
(7)

Musik og volumen
 (4)

 (5)

 (5)

H. BRUG AF FJERNSTYRING
Tænd/sluk

(1)

Timer
 (n)

x 1 x 2 x 3

Gyngetid
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AR
نشكركم على استخدام ارجوحة سرير بيبي موف سوون موشن. لسلامة طفلك يرجى قراءة كتيب التعليمات هذا جيدًا وحفظه في مكان آمن للرجوع 

إليه. يرجى الاتساق بمتطلبات السلامة.

هام: اقرأ هذه التعليمات بحرص قبل أي استخدام للمنتج واحتفظ بها لمراجعتها في المستقبل.
تحذيرات

· لا تترك طفلك دون مراقبة.
· لا تستخدم هذا المنتج على سطح مرتفع (مثل المنضدة).

· استخدم ارجوحة السرير فقط على الأرض.
·  لا تستخدم ارجوحة السرير على سطح ناعم (سرير، أريكة أو مخدة) حيث 

يمكن أن ينقلب الكرسي ويعرض طفلك للخطر. 
·  لا تستخدم هذا المنتج إذا كان يمكن لطفك الجلوس بمفردة أو إذا كان يزن أكثر 

من 9 كجم.
· استخدم دائما نظام الحجز.

· هذا المنتج غير مصمم لفترات نوم طويلة.
· لا تنقل أو ترفع هذا المنتج إذا كان الطفل به.

· لا تستخدم قوس التعلم المبكر لرفع أو نقل هذا المنتج.
· لا يعتبر قوس التعلم المبكر مقبض للحمل.

·  لتجنب الإصابات، تأكد عدم وجود أطفال بالقرب من المنتج عند الطي أو الفك.
· لا تسمح للأطفال للعب بهذا المنتج.

·  يجب استخدام ارجوحة السرير فقط مع الموائم المخصص.
·  هام: قبل إجراء أي عملية، تأكد من غلق ارجوحة السرير. يمكن .لأرجوحة 

السرير العمل من خلال المأخذ الرئيسي بواسطة الموائم الوارد معه.
·  أدخل سلك الموائم في القابس المخصص للغرض والطرف الأخر في قابس المأخذ 

الرئيسي. 
·  يجب فحص الموائمات بانتظام للكشف عن أي ضرر ممكن في السلك أو القابس 
أو محتويات مبيت القابس أو المكونات الأخرى. في حال تبين وجود أي ضرر، لا 

تستخدم الجهاز.

·   يجب عدم شحن البطاريات غير القابلة للشحن، فقط تنفجر أو يحدث تسرب 
بخلاف هذا.

·  يجب عدم مزج عدة أنواع مختلفة من البطاريات أو مزج البطاريات الجديدة 
مع المستخدمة.

·  يجب مراعاة قطبية البطاريات عند وضعها.

· يجب إخراج البطاريات خارج أرجوحة السرير عند عدم شحنها.
· احتفظ بالبطاريات بعيد عن متناول الأطفال.

· غير البطاريات عند توقف أرجوحة السرير عن العمل بشكل جيد.
· قم بإزالة البطاريات قبل تخزين أرجوحة السرير لديك لمدة طويلة.

· استخدام الصندوق لغرض إلقاء البطاريات.
· استبدل وأعد شحن جميع البطاريات في نفس الوقت.

· يجب شحن البطاريات القابلة لإعادة الشحن تحت إشراف البالغين.
· لا تعد شحن بطارية قابلة لإعادة الشحن في شاحن مختلف.

· يجب ألا تكون وصلات الإمداد بالكهرباء بدائرة قصيرة.
·  يجب عدم إلقاء البطاريات في النار حيث يمكن أن تنفجر أو ينبعث منها ألهبة 

ضارة.
·  البطاريات أو المجمعات أو البطاريات القابلة للشحن ليست مخلفات محلية 

عادية، بل تحتوي عدد كبير من الملوثات والمواد الخطرة. بالإضافة إلى هذا، يمكن 
لإعادة تدوير المواد الخامة المستردة استخدامها لعمل أغراض جديدة دون 

استغلال المصادر الطبيعيةّ!. ولهذا يجب إلقاء المواد وفقًا لشروط جمع المواد 
وإعادة التدوير.

·  تخضع الأجهزة الكهربائية إلى إجراءات جمع خاصة، فلا تلق المخلفات 
الكهربائية أو الإلكترونية مع المخلفات البلدية غير المصنفة ، بل اتبع إجراءات 

الجمع المحددة.

·  يشير هذا الرمز في كل دول الاتحاد الأوروبي إلى وعدم إلقاء هذا 
المنتج في سلة القمامة أو مزجه في المخلفات المحلية،  بل الخضوع 

إلى إجراءات الجمع المحددة.

احتياطات الاستخدام
· يجب تنفيذ عملية تجميع الجهاز من قبل بالغ.

· لا تستخدم أرجوحة السرير إذا كانت تالفة أو مكسورة.
· احتفظ بالمكونات الصغيرة بعيدًا عن متناول الأطفال.

·  لا يستبدل هذا المنتج  سلة أو مهد الطفل. إذا كان طفلك بحاجة إلى النوم، 
يجب وضعه في سلة ملائمة أو في مهد. 

·  لا تستخدم لوازم أو قطع غيار بخلاف قطع اللوازم أو القطع التي يوافق عليها المنتِج.

· تأكد قبل الاستخدام من عمل آليات الغلق بشكل ملائم وضبطها بشكل صحيح.
· استخدم دائماً نقاط حزام السلامة الخمسة.

·  ابعد أرجوحة السرير بعيدًا عن الألهبة ومصدر الحرارة المفرطة وقوابس 
الكهرباء وتمديدات الأسلاك والبوتاجازات إلخ أو الأغراض التي قد تكون في 

متناول الطفل.
 ·  لتجنب مخاطر الاختناق، ابعد أكياس التغليف البلاستيكية عن متناول

الرضع والأطفال.

·  لا تضف المخدة أو البطانية أو الحشوة، واستخدم المخدة التي تخفف الضغط 
الموردة مع أرجوحة السرير الخاصة بك.

·  لا تضع الأغراض مع الحبال حول رقبة الطفل، ولا تعلق الحبال من أرجوحة 
 السرير، ولا تربط الحبال مع الدمى، حيث قد تتسبب هذه الممارسة في

خنق الطفل.
·  لا تضع أرجوحة السرير بجوار نافذة حيث يمكن أن تتسبب حبال المظلة أو 

الستائر في خنق الطفل.
·  لا تربط دمى بخلاف تلك الموردة مع بيبي موف.

·  لا تدع طفل يلعب بأرجوحة السرير.
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A. الميل
(a)الخلف

(b) اسحب مقبض الخلف ·
· اختر درجة الميل المطلوبة

(c) قاعدة الكرسي
(d) اسحب مقبض قاعدة الكرسي ·

· اختر درجة الميل المطلوبة

(e) قوس التعلم المبكر .B
· ادخل قوس التعلم المبكر(e) في قاعدته

· اضبط قوس التعلم المبكر (e) على الوضع المطلوب.
· لرفع قوس التعلم المبكر (e) اسحبه بالضغط على العلامة

C. الدوران 360 درجة مئوية
· امسك قاعدة الدوران بإحكام (f)· ضع الكرسي (g) على الارتكاز في الوضع المطلوب.

(h) حزام السلامة .D
· اجمع شرائط الكتف (i) مع شرائط الخصر (j). ضع الشرائط المجمعة (i) و(j) في حزام نقطة الارتكاز (k) حتى صدور «نقرة».

(l) اضغط على مخدة الوصلة .E
.(l) في فتحات مخدة خفض الضغط (h) اضغط على كل شريط كتفي لحزام الأمان ·

(m) وضع وسحب الغطاء .F
.(b) والظهر (d) بمساعدة مقبض قاعدة الكرسي (c) وقاعدة الكرسي (a) قم بطي الظهر مرة أخرى (m) لتسهيل إزالة أو وضع الغطاء · 

.(m) واسحب الغطاء (m) السحب: افتح السحب تحت الغطاء ·
.(m) في فتحات الغطاء (b) وأرجع (d) ضع مقبض قاعدة الكرسي .(m) الوضع: افتح السحاب تحت الغطاء ·

G. التشغيل
وصل الجهاز بالمأخذ الرئيسي

.(o) في بوابة اتصال الصغيرة (q) ضع كابل ·
العمل مع البطاريات( غير موردة مع الجهاز)

.(p) احضر مفك بطربوش (غير مورد مع الجهاز). افتح مكان البطارية ·
(p) ضع البطاريات مع مراعاة القطبية. أغلق مكان البطارية ·

تعليمات للاستخدام

التركيب

القاعدة
1. زر التشغيل/التوقف

2. زر + و - 
3. أضواء مؤشر الهز

4. زر الموسيقى

5. زر الدرجة/الاختيار
6. زر المؤقت

7. زر كاشف الحركة

الإدخال: 240 فولت/60 هرتز
المخرجات: 5 فولت/ 1 أمبير

يعمل مع بطارية بحجم 4ج ، 5.1 فولت.
(غير موردة مع الجهاز)

المخطط العام
a. الخلف

b. مقبض الخلف
c. قاعدة الكرسي

d. مقبض قاعدة الكرسي
e. قوس التعلم المبكر

f. قاعدة الدوران

g. المقعد
h. حزام الأمان

i. شرائط الكتف
j. شرائط الخصر

k. نقطة الارتكاز
l. المخدة المخففة للضغط

m. الغطاء
n. القفل

o. منفذ اتصال
p. مكان البطاريات

q. كابل اس بي والموائم (مأخذ التوصيل الرئيسي)
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· افحص أرجوحة السرير دومًا للتأكد من عدم وجود أي مسامير غير مثبتة أو عدم وجود مكونات أو اقمشة تالفة أو خياطة غير مثبتة.
· استبدل أو أصلح المكونات عند اللازم. استخدم فقط قطع الغيار التي يوصي بها منتِج بيبي موف.

.30°C تعتبر المخدة المقواه قابلة للغسل على درجة حرارة ·
· قد يتسبب التعرض المفرط للحرارة أو السخونة في تغيير لون مكونات السرير أو تشوه شكلها.

تعليمات التنظيف والصيانة

كاشف الحركة
أضغط على زر كاشف الحركة (7).

الضبط والدرجة
· أضغط على زر الموسيقى(4).

· لاختيار الدرجة المطلوبة سريعًا اضغط زر الدرجة/الاختيار (5).

· لتحديد درجة الموسيقى، اضغط  زر الدرجة/ الاختيار مطولاً (5).

H. استخدام الغطاء 
البدء/الإيقاف

· اضغط زر البدء/الإيقاف (1).

المؤقت
· افحص القفل (n) بأنه غير مغلق.
· لتحديد مدة الهز، راجع الجدول.

x 3 x 2 x 1

30 دقائق 20 دقائق 10 دقائق
مدة الهز

سرعة الهز
· افحص القفل (n) في وضع الأسفل.

· لزيادة سرعة الهز، اضغط على زر + (2).
· لخفض سرعة الهز، اضغط على زر- (2).



 
 

 
  

1 Les parents
remplissent
le formulaire
d’enregistrement
sur le site
www.service-babymoov.com

2 Ils joignent
leur preuve d’achat
(scan du ticket de caisse
ou facture) et valident
le formulaire dans un délai
de 2 mois maximum après
la date d’achat du produit.

3 Ils reçoivent un mail
accusant de la réception
de la demande de garantie à vie,
à conserver avec le justificatif d’achat. 

FR.

*  Garantie à vie. Cette garantie est soumise à conditions. Liste 
des pays concernés, délai d’activation et renseignements en 
ligne à l’adresse suivante : www.service-babymoov.com

EN.

*  Lifetime warranty. Warranty subject to terms and conditions. 
List of countries involved, activation timescales and 
information available online at the following address: 
www.service-babymoov.com

DE.

*  Lebenslange Garantie. Diese Garantie unterliegt bestimmten 
Konditionen. Liste der betroffenen Länder, Aktivierungsfristen 
und Auskünfte online unter der Adresse: 
www.service-babymoov.com

NL.

*  Levenslange garantie. Deze garantie is aan voorwaarden 
onderworpen. Lijst met betrokken landen, wachttijd voor 
online activering en inlichtingen op het volgende adres: 
www.service-babymoov.com

ES.

*  Garantía de por vida. Esta garantía está sujeta a una serie 
de condiciones. Puede consultar el listado de países, plazos 
de activación e información en línea en la siguiente dirección: 
www.service-babymoov.com

IT.

*  Garanzia a vita. La presente garanzia è subordinata a 
determinate condizioni. Elenco degli Paesi interessati, tempi 
di attivazione e informazioni on-line al seguente indirizzo: 
www.service-babymoov.com

PT.

*  Garantia vitalícia. Esta garantia é subordinada a 
determinadas condições. A lista de países envolvidos, prazos 
de ativação e informações online no seguinte endereço: 
www.service-babymoov.com

CZ.

*  Doživotní záruka. Tato záruka podléhá určitým podmínkám. 
Seznam zainteresovaných zemí, lhůta pro aktivaci záruky a 
on-line informace na adrese: www.service-babymoov.com

PL.

*  Dożywotnia gwarancja. Gwarancja ta podlega pewnym 
warunkom. Lista krajów, termin aktywacji i informacje on-line 
pod następującym adresem:  www.service-babymoov.com

RO.

*  Garanţie pe viaţă. Această garanţie este supusă anumitor 
condiţii. Lista ţări interesate, modul de activare şi alte 
informaţii sunt disponibile la adresa următoare: 
www.service-babymoov.com

DK.

*  Livstidsgaranti. Denne garanti er underlagt visse betingelser. 
Liste over inkluderede lande, aktivering og informationer kan 
fås på følgende adresse: www.service-babymoov.com

AR.

* ضمان مدى الحياة. يخضع الضمان للبنود والشروط. يمكنم الاطلاع على قائمة الدول المشمولة بالضمان 
www.service-babymoov.com :ولتفعليله ومزيد من المعلومات على الرابط الإلكتروني التالي

HU.

*  Örökélet Garancia. A garancia teljesülése bizonyos 
feltételekhez kötött. Az érintett országok listájával, aktiválási 
idők és online információk az alábbi címen:  
www.service-babymoov.com  honlapon olvashat.


